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A budapesti pinczér-egylet magyar érzelmű 
tagjai mint alapitó az 1885. évben egysznrsmin- 
denkorra száztizenhat forint 10 krt készpénzben 
befizetett.

Kolozsvárt, 1885. nov. hó 28-án.
Csíki János József,

pénztárnok.

A „komáromi vendéglős- és kávés 
ipartársulat“ közgyűlése.

P e n g i  Tgnácz, a komáromi vendéglősök, 
kávésok és pinezérek ipartársulata elnökének 
1880. évi február 5-én tartott rendes évi köz
gyűléshez beterjesztett jelentése :

Tisztelt közgyűlés!
Amidőn szerencsém vau az igen tisztelt 

társulatnak tagjait a múlt, 1885. évre vonat
kozó rendes közgyűlésünkön üdvözölni, teszem 
azt annál szívesebben, mert lapasztalom, hogy 
a szép számban ma is megjelent t. tagtársak 
is azon l'öezél közt, mely társulatunk vezér- 
csillaga, vagyis iparágunk szakadatlan fejlesz
tése, a legnagyobb összefüggés fenáll: állítha
tom ezt már azért is, mert az összetartás és 
egvniásliozi vonzalom mint, a, főezél egyik fő- 
rugója nálunk nem ismeretlen, miért is remél
hetjük, hogy hamarább érjük el azt, mit má
soknak hosszabb idők és nagyobb nehézségek 
leküzdése után elérni sikerűiéiül. Vessünk 
ugyanis kis pillantást a limit évre, mely (délikbe 
állítja szép sorát azon tényeknek, melyeket 
végbezvittiink. Adtunk ugyanis jelét annak, hogy 
é'lünk, mindjárt az év elején egy jelentékeny 
ezélu, a társulat részére számadásaink szerint, 
kárral nem járl mulatság rendezése által, meg
látogattuk országi is kiáll itásuiikat, küldöttségii11 k 
állal érintkezvén más rokon-egyletekkel és üd
vözölvén országunk büszkeségét, a kiállítást lá
togató idegen társulatokat. Vettünk részt a 
Budapest fővárosi pinczér-egylet, pinezér-kör és 
vendéglősök és kávésok nagyszerű ünnepélyén, 
a mikoron az (dől nevezett egylet 50 éves ju 
bileumát ü lte : örömmel jelzem, lmgy az alkal

munk nyílt a három gyönyörű zászló alatt (‘gye
sült testületek élén álló két föelnököt, G m i 
d é i  János és K ain  m e r  Ernő urakat társula
tunk disztagsági okleveleivel megtisztelhetni. 
Mindenütt a lognagyob rokonszenv és kitünte
tés érte küldöttségeinket és társulatunk írásban 
is szerencsés bírhatni a meleg elismerést. Re
ményiem. hogy társulatunk jegyzője utján a 
tagsági oklevelek a t. tagok nagyobb része ke
zeihez, juttattattak. Az említett egylet jubileumi 
könyveeskéjért befolyt illető t. tagoktól 5 Irt 
50 krnyi összeg, mely S c b o p p e r  Ferenez 
elnök úrhoz Budapestre elszállittatott. V e n- 
d é g l ö s  ö k 1 a pj á t hivatalos közlönyül meg
választottuk, melyet tehát a legforróbban igen 
tisztelt társulatunk közönségének, úgy mint 
egyes tiszt,, tagtársaknak nagybecsű pártfogá
sukba ajánlom, mint már jelenleg nélkülözhe
tetlen köziigyiink úttörőjét, melyet, ha szorgal
masan és figyelemmel olvasni fogjuk, sok jó
nak birtokába jutunk és mindnyájunkat érdeklő 
ügyet derekasan előmozditandjuk.

Nem szívesen, de mégis előhozom, misze
rint tudtomra esett, hogy helyhatóságunk a he
lyett, hogy az ipartörvény 12. S-a értelmében 
a vendéglők és korcsmák számát, mint, azt, ké
relmeztük is, megállapította illetőleg korlátozta 
volna, inkább számunkat szaporította, anélkül, 
hogy annak szükség!' akár a város, akár pedig 
a közönség érdekét tekintve, kimutatható volna. 
A t. társulattól fog függni e részbeni tiltakozó 
vagy más megfelelő lépéseknek alapszabályaink 
17. 8-a alapjáni megtétele, ahol szóról-szóra 
ezek foglaltatnak : ,,g) a közgyűlésnek jogában 
áll a társulatot érdeklő iparágak fejlesztése és 
az ipartörvény vagy iparjogositványokra nézve a 
nézete szerint, szükséges lépéseket kérvényezós 
utján is megtenni.“

Tanonczainkat érdeklőleg életbe léptettük 
ebbéli intézményt és reményiem, hogy ma-hol
nap felszabadult, és rendes oklevéllel ellátott 
segéd- és pinezéreink lesznek, kik majd ha kö
rünkből eltávoznak, a távolban is társulatunk 
létezését hirdet,endik.

Pénztárunk több rendbeli, nevezetesen az 
orsz. kiállítás alkalmából is felmerült, de tár
sulatunk érdeke követelte kiadások miatt kivé
telképpen a szokottnál nagyobb kiadást tüntet 
elő. de a helyzet a jövő évben, van ok remény
iéin. jobb eredménynyel lesz kimutatható.

Minthogy több oldalról felszólalások tör
téntek, hogy ipartársulatunk czimerére a pinezér 
urak is felvétessenek, intézkedtem, hogy ven
déglősök, kávésok és pinezérek czimével éljen 
társulatunk, ha uj pecsét kell, szíveskedjenek 
annak költségeit utalványoztatni, valamint az 
iránt is határozni, hogy kik a pinezér urak kö
zül és minő feltételek alatt tagsági oklevelekkel 
ellátandók.

A zentai és bécsi pinczóregyletek megem
lékeztek rólunk, a midőn mindkét, helyen f. hó 
4-én megtartott tánez vigalmukra vonatkozó 
meghívókkal társulatunkat megtisztelték, miért 
is nekik köszönet szavaztatik.

Kötelességemnek tartom végre megemlé
kezni azon súlyos veszteségről, mely társulatunk 
kőt tagját; Kiár Ferenez és Kaubek Frigyes 
urakat érte, kedves nejeiknek a halál kegyetlen 
keze által történt, élők közüli kiragadtatás foly
tán, meleg részvétünk ez eset okozta fájdal
mait, enyhítse és életben maradt házastársak 
virágzó egészségnek még sokáig örvendjenek.

Ezen nagy tetszéssel fogadott, jelentés után 
az elnök a nagy számbon megjelent, tagtársak 
közgyűlését megnyitottalak nyilvánítván, magát 
a tagok szívességébe ajánlotta.

1886. é v i  f e b r u á r  5-én m e g t  a r- 
t o t, t r e n d e s ó v i k ö z g y ü 1 é s alkalmával 
jelen voltak : Pengi Ignácz elnök, Kérv Mihály 
és Kokas István alelnökök, Csóka Ferenez pénz
tárnok, Voisenbacher János, Varga Ferenez, Kiár 
Ferenez és Huszlieska János számvizsgálók, Fiút 
L., Pnbr K., Vida I., Vrba V., Varga I., Kaszás 
J„  Kaubek Fr., Gruber János, Szondi Gáspár, 
Poseli Nándor, Hajósy L., Nagy Fér., Eder Fel-., 
Martiez József, Ott Fér., Kunifold Jak., Pentlie 
Boldizsár társulati orvos, Boór József jegyző és 
mások.

Ez alkalommal következendő határozatok 
hozattak :

1. Azon indítvány, hogy az alapszabály mó
dosíttassák, elfogadtatván, ezentúl az ipartársulat 
pótszabályainak 28. g-a, mely az ipar- és keresk. 
m. kir. minisztérium által ÍI.875./82. sz. alatt 
helybenliagyatott, következőképen fog hangzani; 
A társulat ezime: „Vendéglősök, kávésok és pin
ezérek ipartársulata Komáromban“. E tekintet,- 
beni kérvény a városi tanács utján az említett 
minisztériumhoz felterjesztendő ; egyúttal az alap
szabályoknak a tagsági, különösen a pinezérek és
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segédek tagsági dijait illetőleg leendő módosítá
sára vonatkozó inditványtétellel Kakas István 
elnöklete alatt, Veisenbaclier J., Varga Ferenez, 
Eder Ferenez és Posch Nándor tagokból és tár
sulati jegyzőből álló bizottság kiküldetett, mely 
jelentését legközelebbi választmányi vagy remik, 
közgyűléshez beterjeszti.

2. Azon körülmény folytán, hogy a városi 
hatóság a vendéglőket, különösen az italmérési 
üzletek számát szaporítja, ugyanazon hatósághoz 
kérvény intézendő oly irányban, miként ebbeli 
eljárást indokoltnak nem találjuk, nevezetesen 
egy e részben különösen tett indítvány folytán a 
kérvényben egyúttal hangsúlyozandó, hogy a bor
délyházakban az ital- és kávémérés nagy mérték
ben engedély nélkül is űzetik és a legnagyobb 
excessusok onnan kerülnek ki, és a rendőrségnek 
is érdekében áll a közönséget e tekintetben oltalma 
alá venni, különösen pedig a jogbitorlókat szigo
rúan fenyitni.

3. Veisenbaclier János, Varga Ferenez, Kiár 
Ferenez és Huszlieska János számvizsgálók, Csóka 
Ferenez pénztárnok 1885-iki számadását meg
vizsgálván, jelentősökben a számadást elfogadau- 
dónak és helybenhagyandónak véleményezik, mely 
véleményt a közgyűlés magáévá tevén, a pénztár
noknak a felmentvényt megadja. Egyúttal konsta
tá l ta d , hogy

a b ev é te l......................  1,602 írt 81 kr
a k ia d á s ......................  595 frt 37 kr kitett,

melyneklevonásaután marad 1,007 frt 44 kr, mely 
ilyképen kimutatott vagyon.

Fedezve van 3,594./IV. véd. t. p. sz. alatt 
komáromi takarékpénztári könyvvel, melynek ér
téke .................................. 982 frt 80 kr és
készpénzzel......................  24 frt 64 kr

összesen . 1,007 frt 44 kro. ért.
A b e v é t e l e  k közt van: 

az önálló tagokból befolyt . . 176 Irt, — kr
a pinczérektől befolyt . . .  98 „ 50 ,,

A „VENDÉGLŐSÖK LAPJA" tórczája.
A burgonya zarándoklása.

Bár a növényeknek sem vasutjok, sem gőz- 
hajójok nincsen, azért mégis messze vándorol
nak. Magjaikat vagy a szelek szárnyai, vagy a 
tenger hullámai ragadják messze tájra, vagy 
pedig az áru csomagokba kapaszkodva, az utazó 
népekkel vitetik magukat az idegen földre. így 
a keletit az olajfa kisérte a gyarmatokba, a görö
göt a szőlőtőke, a rómait a gabona, a beduint 
a datolya, a ezigányt az alma. Ilyen átköltöző 
volt Amerikának tengerije és dohánya, Indiá
nak ezukornádja és indigója, Mexikónak kak
tusza.

E világvándorok közül mi csak egy igény
telen gumós növényről akarunk beszédin, mely 
arra volt hivatva, hogy Európa éhező népeinek 
tápot adjon. A ezukor és a dohány tudvalevő
leg azon hatalmak voltak, melyek a gyarmat- 
rendszert, gyár-ipart, de egyszersmind a rab
szolga-kereskedést is megteremtették; ők adtak 
a tőkémek és műveltségnek hatalmat a léha, 
tékozló nemesség felett, a kézművest gyármun
kássá és proletárrá alacsonyitották le és a táp- 
erő nélküli é'telek következtében elterjedtek a 
görvély s a csontbetegségek. A paraszt olcsó 
takarmányt adott marhájának, hogy azt vágó
marhának növelje, a gyáros a legolcsóbb éle
lemmel látta el munkásait és csekély munka
bért fizetett: a fejedelmek, kiknek népeik a 
szűk esztendők rossz termései miatt az éhhalál
nak néztek elé', segédeszközökről gondoskodtak, 
hogy az általános baj elejéd vegyék.

Schmidthauer Lajos gyógyszerész
számlája 10% elenged . . 5 ,, 50 ,,

ugyanannak ajándéka . . . .  2 „ „
Kovács Arisztid gyógy, elengedett — ,, 60 kr

K i a d á s o k  közt van :
segédek betegsegélyezése . . . 34 frt 60 kr
tagok részére kiadatott . . . 15 40 „
egy volt tag temetési költs., ko

szorú és honvédszoborra, stb. 18 frt kr
4. Az alapszabályok értelmében folyó 1886. 

évi békebirákként megerősítettek Schnell János, 
Pulii- Károly, Gruber János, Csik István, Veisz 
Ernáiméi, Prantner Lipót és Kaubek Frigyes az 
önálló tagok és Langer Lipót, Köcsög István a 
föpinczórek részéről, egyúttal a hiányzó pinczérek 
helyébe Posch Nándor, Ott Ferenez, Szemű Gás
pár, Steiner Gusztáv és Waldhauser József meg
választatván.

5. A társulathoz tartozó tanonezok lajstro
mába felvett llofbauer Lajos Komáromból. Pengi 
Ignácz tagtárs és a tanonez mestere által felsza- 
badittatván, a társulat gyűlése ezt helybenhagyó- 
lag tudomásul veszi és az azonnal a jelenlévő 
pénztárnok kezeihez lefizetett 3 frt dij mellett, 
melyből a jegyző számára 30 kr levonatott, a fel- 
szabadulási oklevél a jelen volt tanonezoknak 
kézbesittetett.

6. Jelenlévő Penthe Boldizsár ipartársulati 
orvos által adott felvilágosítások folytán határoz- 
tatott, hogy nem egyleti orvos használása ugyan 
megengedhető, de kellő ellenőrzés okából szüksé
ges, miként a betegek a társulati orvosnál is 
jelentést tegyenek, a ki, ha csak akadályozva nin
csen, azonnal a hidegségről tudomást vesz és az 
orvosi rendelvényt a legrövidebb idő alatt látta- 
mozza.

7. Azon indítvány, hogy minden a varosban 
lévő pinezór, segéd és tanonez s különösen ezek 
uraik és gazdáik figyelmeztessenek, hogy nevezett 
segédek az illető lajstromokba való bevezetés és 
és könyvekkel! ellátás végett az elnök vagy jegy-

Az európaiak Mexikóban és Peruban rop
pant sok és nagy arany- s ezüstbányákat talál
tak, Indiában drága fűszereket és fényiizési 
czikkeket, mi által Európában a, nemes temek 
értéke nagyon alászált, s a. gazdászat az európai 
társadalom minden rétegében pangott, sülyedt. 
Ez általános sülyedésben a Peru fensikjától a 
távoli Európába egy uj növény jött, hogy a sül
lődé emberiségen segítsen.

Fent a Titicaca-tó körül 12,006 lábnyi 
fensíkon a hegyek s puszták örökös hótól és 
jégtől volnának lepve, ha nem az egyenlítő alatt 
állanának. Ezért zöld mezőket és virágzó réte
ket, nagy városokat lát az ember kőházakkal 
és csillogó toi'nyu templomokkal a nagy, zajgó 
tó mentében. Itt építik a perui inkák palotái
kat s kormányozzák békében jámbor alattvalói
kat, megtanítják a földmivelésre és iparűzésre, 
mert nem tűrik, hogy a tágas birodalomban 
henyélő koldusok tengődve éjjenek.

Dél-A inerikának ezen ősrégi tartományában, 
hol a napistenhez imádkoznak, terem egy nö
vény, mely mérges bogyókat hoz, de a född 
alatt gumós gyümölcsöket, melyeket a nép szor
gosan összegyűjt, a napon megszárit s lisztté 
őröl meg. E növényt úgy hívják : papa vagy 
duma.

Sokáig szolgáld a papa növény a peruiak
nak, kiktől az anlillákhoz innen Virginiába, tehát 
Eszak-Amerikába vándorolt,, de itt sem volt 
megelégedve, távol nyugatra húzódott, a fehér 
emberek honába, kiknek sorsán nagyol akart, 
lendíteni. Bemutatta ne,igát, Coluinbusnak, s más 
utazóknak, kik örültek e találkozáson, le is Írták 
ritkaságait, de különben figyelmen kivid hagy
ták. Ezután az angol kalóz llomkinshez. fordult.

zőnél jelentkezzenek, elfogadtatván, egyúttal Mar- 
tisz József bemondó íelliivatott, hogy minden uj 
pinezér vagy segédről magának tudomást szerez
vén, annak neveit az elnök vagy jegyzőnél, a ki a 
lajstromokat vezető, időről-időre pontosan beje
lentse. Egyúttal nevezett bemondó fizetési; busz 
írtról harminezra emeltetik.

8. Horváth Ferenez helybeli lfozália-téri 
vendéglős magát ipartársulatunk tagjai közé fel
vétetni óhajtván, a gyűlés szívesen adott helyt 
kívánságának és 5 forint, felvételi és 1 forint első 
negyedévi dij általa azonnal a pénztárnok kezei
hez lefizettetvén, neki a, tagsági oklevél szokott 
módon a jegyzői hivatal által kiállítandó lesz.

9. Elnök által előterjesztetvén, miképen a 
sokszor hangoztatott és társulati jegyzőkönyvek, 
és más fontos okmányok, miniszteri rendelvények 
biztosabb és rendes megőrzése ezéljából, társulati 
szekrény (láda) Schisser József helybeli asztalos- 
mester által elkészíttetvén, a társulat ezimerével 
is elláttatott; ebbeli előterjesztés helyeslő tudo
másul vétetett é's a szekrény gyönyörű kiállításá
ért köszönet szavaztatott, egyúttal ebbeli 40 frt 
50 kr költségről szobi számla elfogadtatván, a 
pénztárnokhoz kifizetés vé'gett utaltatott.

A „Vendéglősök Lapja" a legmelegebben pár- 
toltatni rendeltetvén. társulataink érdekeinek 
buzgó előmozdításáért Ihász György szerkesztő 
urnák őszinte köszönet szavaztatik, egyúttal uta- 
sittatván a pénztár, nevezett szerkesztő urnák 
12 forint o. é. oly megkeresés mellett pőstauton 
elküldeni, miszerint a mai közgyűlésünk jegyzők, 
kivonatát becses lapjában nyilvánosságra hozni 
szíveskedjék.

A mai jegyzőkönyv hitelesítőiül megválasz
tattak elnök és jegyző mellé' Kaszás István. Hor
váth Ferenez, Langer Lipót és Posch Nándor.

íioor .h'tzxtf, 
ipartiirsulat i jegyző.

ki őt Angliába vitte, innen a spanyolok vitték 
hazájukba e mérges növényt, mely tápdus gu
mókkal bir és a batates nevet adták neki.

Aztán az olaszok is érdekesnek találták e 
növényt és Tartufolinak nevezvén, fűrész kert
jeikbe ültették, mint dísznövényt. Náluk látták 
meg a nihiletek, kik a hosszú' olasz szót kimon
dani nem tudván, kártollél-nek rövidittették.

A papa-növény roszszul érezte magát az 
elszegényedett nép között,, s örömest követé a 
karmelita barátot, ki 1625-ben Toscanába vitte, 
hol éppen oly dísznek tekintették, mint Por
tugáliában. Itt még 1798-ban is ritka volt. 
Nápolyban egy wiirttenbergi vette jobban figye
lembe és a, kormány oltalmába ajáulta, mely a 
burgonya, termesztését elterjeszti'. De, itt a táp
láló s illatos delnővé,nyék honában a burgonyára 
csak akkor került a sor, midőn az éhség ütött 
ki, mely miatt Veleneze több hajóval hozatott 
Angliából, de midőn a veszély elvonult, megint 
csak visszatértek a tengerihez és a kedvelt 
pelenkához.

A burgonya innen Franeziaországba ván
dorolt, hol 1616. óta a királyi asztalok cseme
géje volt, bár Turgot miniszter megkisérlé, hogy 
a néppel is megharátkoztassa. de a királyi eledel 
a, falvakban a disznók éleiévé alacsonyodéit le. 
a paraszt nem Ízlelte meg. Midőn 1793-ban az 
éhség kiütött, a l'ranczia akadémia jutalmai 
tűzött ki annak, ki olcsó tápanyagot talál lel. 
mely a gabonái helyet,tesitse.

Pannentier gyógyszerész vállalkozott, miért 
a király 56 hold terméketlen földel, bocsátott 
rendelkezésére.

I’armentier burgonyát ültetett. íme! kikelt. 
I nőtt, s nemsokára vinlaszinii virágokat hajlott
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A pinczérek iskoláztatásáról.
A taniib'i behozatalára nézve a budapesti pinczér- 
egylet intézkedéseket te tt, minek folytán alkalom
szerűnek véljük Parragh (iábornak már 187!)-ben 

ez ügyben ir t levelét közülni:

cg. Vass.János urnák, m hit a Bzatmárifiinczér- 
egylet duiikének.

Budapest, ápril 14. 1879.
Eolyó hó 12-én kelt becses levelét megkap

tam a mellékelt csatol ványnyal együtt: fogadja 
őszinte üdvözletemet a kezdeményezésért, melyről 
inár korábban hallottam, melyet megindítottak 
maguk között s melynek országossá s egyöntetűvé 
tétele valósággal megérdemli az érdekelteknek 
figyelmét, fáradságát.

A fővárosi szállodások, vendéglősök, korcs- 
márosok testületé körülbelül 1290 tagot számlál 
s én e testület közgyűlésén m ára  múlt 1878-ik 
é.v tavaszán megtettem azon indítványt, hogy 
„állittassék fel pinczér-szakiskola11, e végett egy 
három tagú bizottság ki is küldetett, melybe én 
is felvétettem ; tartottunk is egy értekezletet, de 
azóta nem tudok róla semmit sem. azért tettem 
ez évben az orsz. in. ipar-egyesület szeszes-itali 
szakosztályában az indítványt, az orsz. ipar-egye
sület igazgatóságához fel térj esztendőnek, mint a 
mely úgy i" tart iskolákat, hogy e számos tagok
kal és még számosabb segédszemélyzettel bíró 
ipartársulat méltó tárgyát képezné az orsz. ipar
egyesület figyelmének s a már úgyis létező piu- 
c/zér betegsegélyzö és temetkezési egylet mellett, 
talán könnyen is életbeléptethető tanoncz és pin- 
r/zér szakiskolának, kivált mikor itt is többektől 
nyertem már elébb a testületben megtett indít
ványomért elismerő s buzdító helyeslést, hogy az 
érdekelt ipar-társulatnál mintegy fennakadni lát
szó ügy igy talán hamarabb óletbeléptethető 
lenne, kivált mikor iskolai helyiségeket az ipar- 
egylet, örömest ajánl fel.

A fővárosi regale-jövedelem majd liárotn-

A király el volt ragadtatva. Az első virágot 
gomblyukába tiizte és úgy hajtatott, vágig Ver
sailles utezáin. Mária Antónia az udvari bálon 
hajában burgonyavirágokból font füzért viselt, 
mint a legértékesebbet, inelylyel Erancziaország 
birt. Es erre a berezegnők, grófnők és palota- 
hölgyek siettek Parmentier kegyét, megnyerni, 
hogy jó szóért vagy jói pénzért burgonya-virág
csokrot kötözzön. Égész. Paris Parmentierröl és 
uj kenyeréről beszélt, de leginkább az ő csodá
latos virágairól. Hasonló történt Athénben, midőn 
az első királyin', Amália oldenburgi herezegnő 
bevonulását tartotta, a legelőbbkelő családok 
ifjú leányai burgonya-virágból kötött csokrot, 
nyújtottak át, mint, a legszebbet, és legritkáb
bat, inelylyel az ifjú királyság bir. Oroszország
ban 1844-ben nagy jutalmakat osztottak ki azok 
közi, kik burgonyát termesztettek, inig II. Eri 
gyes Sziléziában, Pominerániában és Poroszor
szágban dragonyosaival kényszeritteté a parasz
tokat burgonya-termelésre.

„Erancziaország bálát ad önnek, szólt, a 
jólelkii XVI. Lajos Parinentierhez, hogy ön a 
szegények ko nyerőt feltalálta.11 Másképén gon
dolkozott, a frauezia paraszt, miután a jóakaró 
uralkodó fáradalmait közönynyel és semmitte
véssel viszonozta. A parasztok el sem fogadták 
a burgonyát, sőt gyermekeiknek is megtiltották, 
hogy abból egyenek.

De Parmentier eszé'ii nem lehetett túljárni. 
Cselt, gondolt, ki, hogy a makacs parasztokat, 
elniiiitsa. Trombita-harsogás közt hirdetteté ki, 
hogy miután burgonyái érőben vannak és ő lel, 
hogy íi jóizi'i gyümölcsöket el találják lopni: 
"agy büntetési szab mindazokra, kik a drága 
■- vinnölcsöt kiássák. Ez segített. A parasztok

szoros mennyiségre felemeltetett, mint ezelőtt 
volt: ennek kivetését, lehetőleg arányos felosztá
sát a testület választmányára bízta; s ez nagyon 
sok fáradságos munkát adott az illető testületi 
választmánynak ez évben: jóformán ezért is ma
radt el az iskola-ügynek rendezése, életbelépte
tése, valamint a testtjjeti beteg- és temetkezési 
egylet felállítása is : de a jóakarat, sőt buzgóság 
meg van itt is, és ón úgy hiszem, hogy az orsz. 
ipar-egyesület igazgatóságának felszólítása jól fog 
fogadtatni és ez iskola felállittatik talán az őszre, 
igy azonban, midőn a vidékről is jön buzdítás, sőt 
országos érdekűvé tételre felhívás, azt remény- 
rem, hogy éppen nem téveszti el hatását.

Eli, a mit, tehetek az ügy érdekében, szíve
sen teszem és ha az ipar-egylet tanoncz-iskolákról 
szólott, is, de az én eszmém szerint inkább való 
volna „pinczér-szakiskola11, melyben tanulmány 
tárgyát képeznék 1. a bor ismerete, a hazai hegy
vidékek ismerete, a bor rendes kezelése és min
den e szakbavágó eszközök és kellékek tanulása; 
2. a konyha s abban a növényi és husnemii min
den tárgyaknak értéke és használhatósága szerinti 
oktatása, azoknak készítés módjai valamint a fel
tálalása; 3. a szolgálat. Ezek mellett könyvveze
tés, levelezés, talán még magyar nyelv is, vagy 
idegen nyelv is, stb.

M agamat, nagyrabeesült jó indulatába ajánlva 
vagyok tisztelettel

Parragh Gábor.

A szabadkai pinczérbál.
A szabadkai pinczérbál f. hó 6-án a kö

zönség nagy részvéte mellett, tartatott, meg, úgy 
a válogatott közönség, mint annak látogatott
sága által a bál a legfényesebb és legsikerül
tebb egyikének mondható, az első négyest 56 
pár tánczolta. A megjelent hölgyek közül a kö
vetkezőket sikerült, följegyeznem : L i ch t  n e k e r 
Andrásnő bálanya zöld bársony toalett viasz- 
gyöugyelővel, E 11 e n b e r g e r Gusztávnő kék

kiváncsiak lőnek, ellopkodták, meg is ették a 
burgonyát, és Parmentier nem akarta észrevenni, 
sőt szivéből örvendett, azon, hogy a parasztok 
végre észre tértek és megkedvelték a burgonyát.

A fáradhatatlan nemeslelkii gyógyszerész
nek később Montdidierben szobrot, emeltek.

De a burgonya általános elterjedése csak 
181.7-ben kezdődött, midőn ugyanis megint, szűk 
termés volt. S leginkább Rohan herczeg fára
dozott elterjesztésében, miért is egy óriás nagy
ságú burgonyafajt Rohan-burgonyának nevez
tek el.

Angliába Drake Eerencz tengerész hozott 
először burgonyát, és Erzsébet, királynő lakomá
ján burgonya-szeleteket tálalt fel. Gorád lon
doni tüvész Drake burgonyáit „batata virginiaiul11 
névvel nevező és mint disz nyalánkságra való 
növényt ajánlta, mely drága fűszerrel elkészítve 
s czukorral behintve királyi asztalokra való.

Itt is előkelő állást vivőit ki tehát a papa
növény, de neki nem az volt ezé,ja, hanem az, 
hogy mint ősi hazájában, itt is a nép tápláléka 
legyen és czélját el is érte.

Az irlandi Raleigh Walterben találta lel 
emberét, ki yonghalli kertjében termesztő és 
jobbágyainak meghagyta, hogy a burgonyát me
zőkön termeszszék. De mivel az első ültetés 
nem a legfényesebb sikert eredményező, Raleigh 
Virginiából 1610-ben uj magokat hozatott. Ott, 
a királyi család is utánozá, mely 1663-ban 
komolyan fogott a burgonya-termeléshez. Nem
sokára rá a burgonyát mint általános néptáplá
lékot ismert,é'k, inig Angliában még 1784-ben 
is csak mint dísznövény s mint, nyalánkságnak 
való gyümölcs térinesztetett.

atlasz fehér csipkedisz, M a r k o v i e s  Andrásnő 
hordó-brokát, okrü-csipke, L i c h t n e k e r t Ká
rolynő fekete mervelyő Smolcz-derékkal, B i r- 
k á s n  ö Adrienné urhölgy fekete ottomán brokát 
bársonynyal, K o r b a y n ő  urhölgy fekete mer
velyő plüssel, T i r y  Hugónő bordó bársony- 
diszszel, Tótisch Ignácznő fekete mervelyő-pliissel, 
L ic h  t n e k e  r  Toncsi k. a. rosa-atlasz, N eu - 
m a n  Lenke k. a. bordó-selyem sotissal, N é n 
in an  Irma k. a. bordó-szüra. M oh  á c s  ek  N. 
k. a. rózsa-marvéliö csipkehimzóssel, .J oó nővé
rek rózsaszín atlasz, N é m e t  Jolán k. a. rózsa- 
szin-atlasz, továbbá L i c h t n o k é r t  Anna k. 
a., T) u 1 i c s Mariska, C z i g e r Anna, H o f f- 
m a n Erzsiké, W i z m e r J uliska, A c h á c z 
Mariska, P e r t  i c s n ő, R e i t  e r n ít, Z i c h e r- 
m a n n ő, R ó t t  m a n n o , G s e p a l a  Mariska, 
S k u t t e t i n ő ,  P a  n iá n  Mariska.

A mulatság reggeli 6 óráig tartott.
Felülfizettek L i c h t n  e k e r t  András ur 50 

frt, M a r k o v i e s  András 20 frt, L i c h t n e k e r  
Károly 20 frt, W iz n e r  József 5 frt, M a m u -  
s i c s  Lázár polgármester 3 frt 80 kr, Nen- 
man Simonnő urhölgy 2 frt 50 kr, Eris Antal 
(Szeged) 2 frt, Szarka Jenő (Újvidék) 3 frt 80 
kr, Granicsán törvényszéki biró 1 frt, Krauser 
Károly 1 frt, Winkler Simon 3 frt, Lichtneckert 
János 2 frt, Dr. Weisz Ignácz 1 frt, Warga 
Károly 1 frt, Grauer Adolf 1 frt 50 kr, Ku- 
necz testvérek 1 frt, Döntő István 2 frt 40 kr, 
Guttman Gyula 1 frt, dr. Szilasi Eülöp 1 frt, 
idősb Wojnics Máté 2 frt, Geiger A. Mór 1 
forint.

Fogadják a nemes szivií felülfizetők hálás 
köszönetiinket nagy lelkesógükért, a felülfizetett 
összeg, 128 frt 20 kr, a bál összes bevétele 
496 frt 50 kr, kiadás 333 frt 11 kr, tiszta 
jövedelem tehát 163 frt 39 kr. Ha tekintetbe 
vesszük, hogy igen sokan azok közül, kikre lég
inkül) számítottunk, nem jöhettek, úgy a bál 
sikere minden tekintetbe még legvérmesebb

3

Midőn a papa-növény a „zöld szigeten11 
széttekintett, meglehetett elégedve hódításával, 
mert a népnek több mint négy-ötödrésze kizá
rólag burgonyával táplálkozott, sőt még a disz
nókat és tyúkokat is avval etető. De mily 
másképen volt ez itt Irlandban, mint Perában, 
ősi hazájában! Itt a nép sárkunyhókban lakott: 
az ablakok papírral voltak beragasztva; az 
emberek rongyosan, piszkosan jártak, s az utczá- 
kon koldusok leselkedtek az utazókra. A ki jól 
élt, a burgonyát irósvajjal vagy héringgel, vagy 
legalább megsózva ette. De a heringen inkáid) 
csak a szemeket legeltették, miután az a füstös 
gerendáról egy zsinegen függött alá az asztalig 
s az étkezők a burgonyát a héring farkához 
érintve, elhitették magukkal, hogy a burgonyát 
héringgel eszik.

Németországban sok mindenen kellett a 
burgonyának keresztül mennie, mig a parasztok 
elismerték előnyeit. A harminez éves bábom 
alatt egy német-alföldi tiszt, a cseh főurak kert
jeiben iiltetgette a burgonyát, példájára más 
nemesek Bayreutha vitték. Itt 100 éven át, 
mint a konyhakert veteménye, éppen oly kis mér
tékben térni esztetett, mint nálunk a, hagyma és 
saláta, mig nem a kormány arra kényszerítő a 
parasztokat, hogy tizedeiket a lelkészeknek és a 
kormánynak burgonyában adják át.

Murgthalba regényes módon került. Wfirt- 
tenbergben bizonyos ltindenschwender murgthali 
paraszt suhancz mint hetes szolgált s gyakran 
megkóstolgatá az ura kertjében ültetett burgo
nyát és elhatározta, hogy mikor Gagenauba, szülő
földjére visszatér, burgonyát visz magával. De 
lelkiismerete fordulta, s végre elhatározd, hogy a
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remén veinket is fölülmúlta és ezt első sorba is 
Liclitnekert Andrásnő, Ellenberger Gusztávnő, 
Markovics Andrásnő és Liclitnekert Károlynő 
urhölgyeknek köszönhetjük, mert népszerűségü
ket fényesen érvényesítették a bál érdekében. 
Fogadja ez alkalommal köszönetünket Liclitn- 
ekert Károly ur, a bálbizottság elnöke, ki 
fáradbatlan szorgalommal küzdött a bál érde
kébe, érvényesítve benne széleskörű ismeretsé
gét, mit a bál eredménye is fényesen igazol. 
Nem róhatják le eléggé hálánkat Markovics 
András urnák, ki a termet oly kegyes volt díj 
nélkül fölajánlani. Elismerést érdemelnek továbbá 
a rendező bizottság minden egyes tagja, kik 
fáradságukat a bál sikerében dúsan jutalmazva 
találták.

És itt büszkén állíthatjuk, hogy az az egy
let, kinek ily patronusai vannak, mint a sza
badkai pinczér-egyletnek, és ezt fényesen iga
zolja az egylet vagyoni állása. Az egylet nov. 
1-én léptette életbe működését és ma minden 
kiadásokat leszámítva (529 frt 44 krral bir. Mi 
itt az egylet igen t. pártfogóit csak arra kér
jük. tartsanak még továbbra is kegyeikben és 
mi igyekezni fogunk ezt mindenkor kiérdemelni.

Fogadják ez alkalommal hálás köszönetün
ket távirati üdvözletükért Schoper Ferencz pin- 
czér-egyleti elnök Budapesten, továbbá a temes
vári pinezér-egylet, Winkler Alajos ur és Ösvald 
János úr Szegeden.

/I rendezőség.

Különfélék.
Lapunk m ai szám áva l uj nyom 

dát vá lto z ta ttu n k , m inek fo ly tán  j e 
len  szám un k e g y  napp al később  j e le 
n ik  m eg.

Gundel János ur, ipartársulatunk szere
tett elnöke, mint sajnálattal jelenthetjük nehány 
bét óta folyton betegeskedik. Adja isten, hogy 
mielőbb üdvözölhessük a közügy érdekében 
kifejtett nemes és iigybuzgó munkálódásában.

lopott jószágot nem viszi hazájába. Mily nagy 
volt öröme, midőn gazdája bér helyett egy zsák 
burgonyávál eresztő el becsületes szolgáját. Em
berünk kincsével haza sietett, s otthon a burgo
nyát oly nagyban termesztő, hogy jelentékeny 
vagyont szerzett. Örökösei 1803-ban mintegy 
300.000 frt értékű vagyonhoz jutottak.

Észak-Nénietország már régebben ismerő a 
burgonyát: a Harczhegysógben a Szászföldön 
11)40. óta termelik. Azt tartják, hogy egy wiirseb- 
nitzi paraszt hozta volna Angliából az első bur
gonyát 1 (550-ben, mások egy salbi parasztról, 
isméi másolt egy pozerni asszonyról mondják ezt. 
Annyi bizonyos, hogy az Erczliegységben Beulo- 
vitz Sándor foerdész terjesztő el.

Poroszországban és Wiirttenbergben a kor
mánynak kellett közbelépnie, hogy a parasztok 
burgonyát termeljenek. Mint a többi berczegi 
kertekben, úgy a berlini választófejedelem kert
jében is mint ritkaság s mint dísznövény ápolta
tott éppen ugv, mint mai napság az ananász és 
narancs, de már I. Frigyes Vilmos belátta, hogy 
e növény nem diszkertbe hanem szántóföldre való.
II. Frigyes már tovább ment, ő katonáival kény- 
szeritteté a parasztokat, Imgy burgonyát termel
jenek. De legiobban kényszerülik a makacs pa
rasztokat az 1700— 1715-iki hadjárat következ
ményei, melyek beigazolták, hogy mily üdvösek 
voltak a királyi intézkedések ! Midőn 1770-ben 
nagy éhség pusztított és Csehországban 180 ezer 
ember ball meg éhen, s 200 ezeren vándoroltak 
ki Sziléziába, hol csak 100 ezeren haltak meg 
ében: akkor látták be, mily őrültség volt, hogy 
a burgonya termesztését nem idejeko.ián kezdték.

A budapesti p inezér-egyle t választmá
nyának folyó év január hó 30-án az egyleti 
helyiségében rendes havi választmányi ülést tar
tott, Jelen voltak S c h o p p e r  Ferencz elnök, 
S z t a n o j  Miklós titkár, R u e f  József. M fil
l é r  Antal, K ocli Kornél, I )u c h o n  János,
S c h m i d t  b au e  r Lajos választmányi tagok 
és Neusiedler Géza mint vendég, Iliá sz  György 
a „Vendéglősök Lapja11 képviseletében. A múlt 
ülés jegyzőkönyvének hitelesítése után titkár a 
„budapesti szállodások, vendéglősök és korcs- 
márosok ipartársulatá“-nak az egylethez intézet 
jégyzőkönvvi kivonatát olvasta fel, melyben az 
ipartársulat a pinezér-egylet 50 éves emlék- 
ünnepélye alkalmából megszavazott 100 frt s 
ugyanez alkalomból tett nagybecsű alapítványá
ról, mely szerint minden évben november lei 
5-én. a jubileum napjának emlékére 50 Irtot 
fog az egylet rendelkezésére bocsájtani, hogy 
ez összegből évenkint 2 szegény sorsú, elaggott 
egyleti tag segélyeztessék — értesítette az egye
sületet. A választmány viharos éljenzés közt 
örvendetesen veszi tudomásul e magasztos ala
pítványt, s elhatározta, hogy az ipartársulatnak 
ezen nemes jótékonyságáért jegyzőkönyvi köszö
netét szavaz. Olvastatott F a r a g ó  József urnák 
egyletünkhöz intézet levele, melyben az egylet
nek tudomásul ad ja. hogy líibáry Ferencz 
„V i 1 á g t ö r t é  n e t é “-nek 144 füzetét az egy
let könyvtára részére adományozza. Erre nézve 
határozatba ment, hogy a választmány F a r a g ó 
József urnák ezen szép ajándékáért jegyzököny- , 
vileg fejezi ki köszönetét. R u e f  József indít- ! 
ványozza, hogy az egylet tulajdonában levő 
értékpapirosok, melyek IS,000 forintot képeznek, 
beváltassanak s helyette az egylet vagyona csakis 
készpénzben a hazai takarékpénztárban kezel
tessék. R u e f  József ur indítványa egyhangúlag 
elfogadtatott s az egylet tulajdonát képező 
értékpapírok beváltásával S c h o p p e r  elnök, 
E d e r  alelnök és S z ta n o j  titkár urak bízat
tak meg. Elnök indítványára elhatároztatott, 
hogy a „pinczér-kör“ igazgatóságának a kör

E nagy éhség idején került hazánkba is, de hogy 
ki hozta légyen, nem tudhatjuk; elég az hozzá, 
hogy felvidékünkön van elterjedve, mert ámbár 
az Álföld is ismeri, de bála az égnek, nem szorul 
arra, hogy a burgonya helyettesítse a gabonát, 
azért csak inkább a kertekben művelik, mert a 
gulyáshoz és paprikáshoz való ott is elég terem.

Ez időtől kezdve rohamosan terjedt. Meck- 
lenhurgba egy tiszt hozta Skócziából; Finnor
szágba és Svédhonba már 17150-ban került, még 
a magas Röraasi völgyeibe is elhúzódott, Imi 
azonban csak mogyorónyi nagyságot ér el, Orosz
országban megjutalmazták a burgonya-termelőt, 
s azért hamar elterjedt, inig Törökországban ugy- 
szólváe csak most kezd terjedni. Keleti-Európán 
át egész Észak-Ázsiában Kamesehatkáig elterjedt, 
Perzsiában az angol követ nevében „Malkolm- 
szilvának“ hívják. Cbinában az elökolők asztalain 
nagyban szerepel. Himalája völgyeiben, ugv mini 
Szibériában, Áusztráliában és a Gap-töldön egy
aránt ismeretes.

Meghódította a földel, királyokat, kolduso
kat táplál, éhségben legjobb kisegítő, miután a, 
gabonában és a burgonyában a rossz termés soha 
sincs egy időben.

Mint nemzetgazdászati czikkel a jogászok 
foglalkoznak védő. mint tápnövénynyel az orvo
sok. jóllehet a vegyészed; ma sem tudják meg
mondani, hány alkatrész vau benne a táperöből. 
s vájjon okozója-e a görvélynek ? A burgonya- 
kérdés tehát egy \ ilág-kérdés.

Közli; l 'i '/ ls ils  (i'iílnir.

által rendezett karácsonyi ünnepélyért, illetve 
az egylet által ajánlott 35 szegénysorsu gyer
mekek felruházásáért jegyzőkönyvi köszönetéi 
szavaz. Tárgyaltatott még több folyó ügy, me
lyek után elnök az ülést befejezettnek nyilvánítja.

M ihály i Ferencz barátunk, a „pinezér 
kör“ buzgó pénztárosa s a magyar érzelmű 
pinezérek (51-es bizottságának derék jegyzője 
eltávozik körünkből. Folyó hó 25-ikén utazik 
Székesfehérvárra, Imi a „fekete sas“ szálloda 
föpinezéri állását fogja átvenni. M ih á ly i  ba
rátunk távozása nagy űrt fog maga után hagyni 
fővárosi intézményeink édetében, mert egyike 
volt azoknak, kik társaik érdekeit szivükön vi
selve, jé kedvvel s forró lelkesedéssel készek 
munkálni minden szép ős nemes feladatot. 
Fájlaljuk eltávozását, de vigasztaljon bennün
ket azon körülmény, bogv nemes ügybuzgósá- 
gát a székestejérvári testvér-egyletben érvé- 
sitbeti. így a. mi veszteségünk székesfehérvári 
társainkra nézve csak nyereség lehet.

Meghívás. A budapesti „pinc,zér-kör“ 188(5. 
évi február hó 24-én a „Vigadói11 éttermében 
tánczvigalmat rendez, melyre a n. é. közönsé
get tisztelettel megbiyja a rendezőség. Kezdete 
este 11 órakor. Belépti díj urak részére 1 frt 
2(1 kr. Hölgyeknek szabad bemenet. A hölgyek 
kéretnek minid egyszerűbben megjelenni. Jegyek 
előre válthatók Popovits Miklós füszerkereske- 
désében, kerepesi-ut. A „pinczér-kör“ helyisé
gében. Szikszay Ferencz ur éttermében, Dnchon 
Jánosnál, Csalánvi Károly ur éttermében, Mihá
lyi Ferencznél, Forinágyi Ferencz ur kávéházá
ban, Pajtsits Gábornál a „Hungária11 szállodá
ban, Kocli Kernéinél „Angol királynő11 szállo
dában. Eder Antalnál, Pelzman Ferencz urnái, 
„Pannónia11 kávéház, Kreuter József urnái, 
„Virág-bokor11 vendéglő, Petanovits Józsid' ur 
kávébázábaz, úgyszintén lapunk szerkesztőségé
ben és este a pénztárnál.

A budapesti p inezér egylet ez idei ren
des évi közgyűlését f. hó 2(i-dikán az éjjeli 
zárórák után fogja megtartani a „Vigadó11 eme
leti termében.

A komáromi vendéglősök, kávésok és
pinezérek ipartársulata folyó évi márczius 2-án. 
Schnell János ur termeiben, saját betegsegélyző 
ó's temetkezési pénziára javára, jótékony táncz
vigalmat rendez Komáromban. I 'uisenlMcher .Idii.. 
rendezöbiz. elnöke.

Meghívó a tánczvigaloinra, mely Gast József 
l vendéglőjében. Vili. József-utcza 18. sz., csütör- 
! tökön, 188(5. évi február bő 18-án tartatik. Zene 

Pemzel zenekara által. Kezdete 8 órakor. Szabad 
bemenet. Jói étkek és italokért, ugv mind pontos 
kiszolgáltatásóu-t gondoskodva van. - -  Einladung 
zum Tanzkriinzidien, welcbes im Gasthause des 
JosefGast, Vili. .loseligasse Nr. 18., Donnerstag, 
den 18. Feber 188(5. stattlindet. Musik durcli die 
Kapelle Pemzel. Aulaiig 8 Elír. Entrée frei. Für 
gute Speisen K (létránké, wie aticli fűr prompté
Bedienung ist bestens gesorgt.

Az első m agyar országos p inczem ester é s 
pinczem unkások egyletének közgyűlése f. be 
7-ikén tartatott meg, mely alkalommal K a ri 
N á n d o r elnök konstatálván a határozatképessé
get, az ülést megnyitotta. A titkár felolvasta a 
lefolyt évről szóló működés eredményét, a mely 
szerint, a bevételek 1885. évben 1820 frt, a ki
adások pedig 8(51 frtra rúgtak, s igy az elmúlt 
mint első fennállási évben az egylet alaptőkéje 
959 frtra szaporodott. A közgyűlés ezen kedvezi! 
eredményt örvendetes tudomásul vette, T h a l 
a i  e s e r  Alajos meleg szavakban mond köszöne
tét az elnökség és választ,Hiánynak, s indítványára 
elhatároztatott, ezen köszönetét jegyzőkönyvbe 

I iktatni. Ezután elnök köszönetét mond a közgyű
lésnek a lefolyt évbeni támogatásért s az elnökség 

I ó's választmány nevében beadja lemondásukat
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Megejtetvén a szavazás, a következük lettek meg
választva, 11. ni.: K a r i  Nándor, 2 alkalommal 
is kinyilatkoztatja, lmgv sokoldalú elfoglaltsága 
miatt lehetetlen neki az ötét ért megtisztelő állást 
elfogadni. A közgyűlés zajos éljenzése és egy
hangú kivánatára végre is el kellett fogadnia az 
elnöki megválasztatását, a közgyűlés az egyesü
let kormányzatával a következőket választotta: 
Elnök: Kari Nándor: alelnök : lteitlinger Vilmos: 
pénztárnok: Erommer Arnold: ellenőrök: Stern- 
jicht Lipót, Beiden Samu, Brűckner József; szám- 
vizsgálók : Seiler Ignáez. Kaiuz József, Frommer 
Dániel: választmányi tagok: Adler Gábor, Hansi 
Márton, Kugler József, Fuhrinann Adolf, Matula 
Fér.. Szaruba Mátyás, Keglevich Adolf, Sebwartz 
Lipót, Csepreghy István, Perutka Ignáez, Mayer 
Ferencz. Olaj Antal. Stowasser József, Glosz 
Boldizsár. Sebulniann József, Neusiedler Pál, 
Dre r József, Pilly József: választmányi pótta
gok : Fleisehbakker Károly, Reicli Lipót, Trauner 
József, Tamaskó Imre, Ullmann Károly, Werde- 
rits János. Zeilinger István, Gröblaeber Gergely, 
Zeep Pál. Wolmer Jakab, Friedler Konrád, Kozák 
Ferencz.

Jegyzőkönyv. Felvétetett a budapesti „Pin- 
ezér-kör" f. évi február hó 11-én tartott rendes 
havi választmányi üléséből. Jelen voltak P op- 
Ián Zsigmond igazgató elnöklete alatt K oeli 
1'őrnél igazgató, Baj á g  b Jenő titkár, M iliá - 
Iy i Ferencz pénztárnok, K oz m á n o v i t s Kár. 
könyvtárnok, N e u s z i e’d 1 e r Géza, 8 z t a n o j 
Miklós, 8 c h m i d ba u e r Lajos. 1) u c li o n János 
választmányi tagok és I liá sz  György, a ,,V en- 
d ég  1 ő s ö k L a p j a “ képviseletében. Az ülés 
megnyitása után titkár a múlt ülés jegyzőkönyvét 
fidolvassa, mely Neusziedler Géza és Sztanoj 
Miklós urak átlát hitelesíttetett. M i h á I y i Fér. 
pénztárnok a lefolyt havi számlák után 147 frt 
IS kit mutat, ki, tudomásul vétetik. Továbbá 
jelenti, hogy a fővárost elhagyja, legnagyobb 
sajnálatára kénytelen a közgyűlés előtt már le
mondani, a pénztárt ezennel átadja, melyet Pop- 
Ián  Zsigniond és K o c b  Cornél igazgatók átvet
tek, ezután szivhatóan búcsúzik a választmánytól 
azon kívánattal, hogy a kör azon hazafias szellem
ben, mint most. virágozzék elhervadás nélkül 
sokáig, egyszersmind a körnek díszes téntatartót 
nyújtott át. majd hosszabb éljenek elhangzása 
után K o ch  Cornél igazgató indítványozza, a 
távozó pénztárnokunknak hazafias és igazságos 
buzgalmáért jegyzőkönyvileg lisszfelállással kö
szönet szavaztatni. Koeli Cornél jelentést tesz. 
hogy Színei Alajos ur a karácsony-ünnepélyről 
leszámolt, é's ennek fejében Karácsony - alap 
czinien egy 22 lid 90 krral szóló takarékpénztári 
könyvet ad át, tudomásul vétetik, s úgy Színei 
Alajos urnák, mint a közreműködő hölgyeknek 
egyhangúlag jegyzőkönyvi köszönet szavaztatik. 
A közgyűlés márczius hó 9-én tartatik meg. Szám
vizsgálókkal megválasztottuk Szohátzky Sándor. 
Stöltzl Nándor és llauer Bertalan. A jövő évi 
választmány összeállitásával B a já g li Jenő, M i- 
l iá ly i Fér., S c h m i d h a ii e r  Lajos, S t ö l t z l  
Nándor és S z o h á tz k y  Sándor urak bízattak 
meg. Koeli Cornél igazgatói i ml it,vány ára a tar
tandó hangversenyeknél egy szükségelt kisegítő
nek egy lid szavaztatik mag. a kisegítő félfogadá
sát Bajágli Jenő vállalta el. Ihász György ajánlja 
az iőd jelentést ii. m. a kimutatást lapjában ki- 
iiyoimitni, melynek költségeire a választmány 12 
hdot. szavazott meg. Bajágli Jenő titkár nevében 
es a tagok nevében ismételve köszönetét mond a 
távozó pénztárnoknak s kéri, hogy távolban is 
tartsa a kiirt emlékezetében. Neusziedler Géza 
búcsúzik az igazgatóságtól, kiknek fáradozá
saikért köszönetét mond. Elénk éljenzés közt az 
"les '/„Ii lírakor berekesztelik. HujÍK/h .hnii, 
titkár. '

Köszönet n y ilván ítás. A „Pinc/,ér-kür‘;

által rendezett, karácsonyi ünnepély alkalmá
ból megajándékozott szegény gyermekek kará
csonyfájának feldíszítése s felruházása körül 
mélyen tisztelt S z ín e i  Alajosné, Db m a iin  
F.-né, K r e u t e r  Józsefné, P a j t s i t s  Gáborné, 
I) a s c b i n s z k y Antalné. és 1) o I i s c b é ur- 
bölgyek úgy S z ín e i  Alajos kávéháztulajdonos 
ur legtöbbet buzgolkodtak. Minek folytán ün
nepélyünk emelése érdekében tanusitott nagy
becsű szives közreműködésükért fogadják a 
„pinczér-kör“ nevében legbálásabb köszönetünk 
kifejezését. — Budapest, 1886. február hó 10. 
P o p p 1 á n Zsigmond igazgató, K o c h Kornél 
igazgató.

A szegedi p inezér egylet kebelében ész
lelt fásult közlönyre vonatkozó czikiinkre leve
let vettünk 5 egyleti tag aláírásával. Gyarló 
érvekre nem szoktunk pro et contra válaszolni. 
Ha a múlt szám unkán közölt s általuk mindig 
fentartott vádakra oly hangon Írtak volna, mely 
a józan felfogással megegyez vagy közlemé
nyünket csak némileg is megczáfolhatta volna 
szívesen tért adtunk volna lapunk keretében, 
de a levél oly silányan van összeállítva, hogy 
pirulna a papír ha általa napvilágot látna. A 
levelet bár ki fogalmazta, nem kérdjük, talál
kozott 5 egyleti tag névszerint Zetykó János, 
Fiscber Lajos, Dallos József, Szabó Ernő, 
Neumann József és Mikler József urak, kik 
aláírták. De valószínűleg tévedtek midőn alá
írták, mert alig olvasták vagy értették meg 
annak tartalmát. Gssze-vissza van ben hadarva 
minden, mi mindenhova vonatkozhatik csak köz
leményünkre nem, s ezen urak a kik suliséin 
voltak előfizetőink s lapunk nemes czélját nem 
is ismerhetik, lapunkat személyes érdekek szol
gálatában álló lapnak nevezik el. Jó tudni, 
hogy az aláirt urak közül hárman Szonleitner 
szállodás szolgálatában ki egyleti elnök 
— vannak alkalmazva, nem tudjuk el
gondolni mi személyes érdek vezérelte őket 
az elnök úr érdekében nyilatkozni, ha valaki tet
szelegni akar, arra más mód is található, nem 
goromba hangon kiabálni oly lap ellen mely
nek létjogosultságát és szükségét 11 szakbeli 

' intézmény megfigyelte s bizalmával meg is 
ajándékozta. Azután miféle pökhendiség vala
kinek azzal fenyegetőzni, hogy nem fizetnek 
elő a lapra, mintha a levél alatt található urak 

I közt csak egy is lett volna előfizetőnk s ha azok 
lettek volna is még sem illő dolog ily gyáva

1 érvekkel belliinket háborgatni.
A budapesti p inczér-egyle t választ

mánya f. In! 16-dikán az egylet iroda helyisé
gében évbezáró ülését tartja. A választmányi 
tagok minél nagyobb számban való megjele
nésre kéretnek.

Köszönet nyilvánítás. Mihályi Ferencz ur, 
a .. pinczér-kör“ ügy buzgó pénztárnoka, Buda
pestről leendő eltávozása folytán pénztárnoki 

i tisztségéről leköszönvén, mely leköszönését vá
lasztmányunk legőszintébb sajnálattal vette tu
domásul, másré'szről azonban fogadja Minályi ur 
körünk érdekében tanusitott tevékeny, szives 
közreműködéséért legforróbb és legbálásabb kö- 

1 szünetünk kifejezését, I'npphín Zsigmond és
Kurh Kornél igazgatók.

A ,,p inezér-kör" karácsonyi ünnepélyéről 
szóhi kimutatásban F e ic l i t  Károly ur gyűjtő
ivé tévedésből kimaradván, úgy szintén a múlt 
évről maradi s takarékpénztárilag kezelt 71 
írtról sem volt említés, de azért az emlitett 
összegek a főösszegben bentfoglaltatnak. Az ösz- 
sz.es gyűjtés eredménye 641 frt 74 kr, kiadás 
61S frt 84 kr, maradt 22 forint 90 kr, mely 
összeg takarékpénztárilug kezeltetik. F e ic l i t  
Károly ur gyűjtő-ivén adakoztak („Arany sas" 
szálloda) Feiclit Károly 3 li't. Gerzabek Ká
roly I Irt, Tenczer József öo kr. Langlians N.

50 kr, Szily Károiy 1 frt, Langlians Gyula 1 
frt, Zachradnicsek Róza 50 kr, Balldorf Mária 
1 frt, Bortoschek Teréz 50 kr, Tolner Kristin 
50 kr, Schutz János 50 kr, Fórét György 1 
frt, Zambó Ferencz 30 kr. Utólag 3 frt, ösz- 
szesen 14 frt 30 kr.

Az aradi vendéglősök és kávésok
egyesülete W i t t  m a ii Károly alelnök, No- 
v o t n i Lajos, R a jk a i  József, E g g g e n b o f- 
f e r Antal, 8 z o s z n a Ignáez, M ii 11 e r Gyula, 
T ó t b .1 ános aradi tekintélyes polgárok és 
vendéglősöket, úgyszintén dr. B a r a b á s Bélát 
az egyesület titkárát azon megbízással küldte 
fel a fővárosba, hogy a fogadósok, vendéglő
sök és kávésok iparát rendező szabályrendelet 
megalkotása iránt küldöttségileg tisztelegjen 
gróf S z é c h e n y i  Pál földmivelés-, ipar- és 
kereskedelemügyi miniszternél. Az aradi kül
döttség tegnap járt el megbízatásában s elő
zőleg F á ik  Miksa Aradváros orsz. képviselőjé
nél tisztelgett, ki a küldöttséget teljes kész
séggel személyesen vezető el e miniszter la
kására. Miután F á i k  Miksa a küldöttség 
minden egyes tagját a miniszternek bemutatta, 
W i t t  in am i Károly alelnök és dr. B a r a b á s  
Béla titkár adták elő jövetelük czélját, gróf 
8 z é c h e n y i Pál igen barátságosan és szívé
lyesen fogadta az aradi küldöttséget s részle
tesen mondá el, hogy a vendéglősök és kávé
sok iparának rendezéséről szóló szabályrende
let eddig azért nem készülhetett el, mert ez 
országszerte egyöntetűen lévén megalkotandó, 
a belügyminiszterrel kellett tárgyalásokba eresz
kedni és végleges megállapodásokra jutni. Most 
azonban, miután e megállapodások már meg
történtek, igyekezni fog a küldöttség jogosult 
kérelmének eleget tenni s 'a vendéglősök és 
kávésok iparjogának rendezésére alakítandó sza
bályrendeletet nemcsak Arad városa, de az 
ország valamennyi törvényhatóságának megkül
deni fogja. A küldöttség e szives felvilágosítás 
és Ígéret, után megelégedve távozott, miután a 
miniszter a küldöttség tagjainak barátságosan 
kezet adott.

Fényesen s ik e rü lt hangverseny szín
helye volt f. hó 14-én a „pinezér-kör" helyi
sége. K o z m a n o v i t s Károly ur ismét czitera 
hangversenyt rendezett, melyen még közremű
ködtek : R i c h t e r Gusztáv ur zongorán, 11 e r- 
m a n József vízvezetéki ellenőr ur gordonkán, 
H e r m á n  Erszike k. a. jeles művésznő zon
gorán. Ih á s z  György lapunk szerkesztője lie- 
degűn, kit Hermán Erzsiké k. a. zongorán 
kisért. Közkívánatra pedig viharos éljenzések 
közt S z ta n o j  Miklós játszott hegedüli. H e r 
m á n  Józsefü l- művészies előadásaival kelle
mes lírákat, szerzett a díszes közönségnek höl
gyeink közül ott voltak : 8 c hop  p e r Ferenczné 
H opp lan  Zsigmondné, S z o h á tz k y  Sándorné, 
8 c h w a 1 ni Edéné, 8 z o m m e re k k e r Károly- 
né. W i m ni e r Gizella és Mariska kisasszonyok. 
\Y e i ii ga  r t ni a n Anna k. a. F r a n z l  A.-né, 
I h á s z  Teréz k. a. stb. úrnők. A rendezés kö
rül K o c h  Kornél, Bajágli Jenő és M ih á ly i  
Ferencz urak igen nagy előzékenységet fejtet
tek ki.

A nemzeti szállodában levő kávéházi he
lyiséget Petanovits József ur vette át. Üzlet
társaink kedvencz gyülhelyét ajánljuk pályatár
saink szives figyelmébe.

R einprecht A lajos a ...Magyar király" 
szálloda éttermének és kávéházának bérlője leg
utóbb egy igen sikerült keringőt szerzett.

A m agyar érzelm ű p inezérek 61-bi- 
zo ttság a f. hó 12-ikén a pinezér körben érte
kezleteit tartott, melyen Szochútzky József tá- 
vollétében S z t a n o j  Miklós ideiglenes elnök 
elnökölt. M ih á ly  Ferencz vezette a jegyző
könyvet s I l iá s z  György előadó terjeszti'' be
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jelentését. A bizottság S z o c h á t z k v  Sándor 
és R a j á g ii  Jenő indítványára elhatározta, 
hogy az e g y l e t i  v á l a s z t m á n y i  t a g o k  
m e g v á ls s z  t á s  á r a  c s a k  oly t a g o k r a  
a d ja  s z a v a z a t á t ,  k ik  a m a g y a r  n y e lv 
nek is  b i r t o k á b a n  v a n n a k . Mihályi Fe
renc/, .jegyző eltávozása következtében .jegyzői 
tisztségéről leköszön. Szochátzki Sándor meleg 
szavakban mond a bizottság nevében Mihályi
nak köszönetét s helyébe Raj ágit Jenő egy
hangúlag megválasztatik. A eandidáló bizott
ságba Lindebner Alajos elnökletté alatt Du
ciién János, Kersancz Ferenc/,, Kovács Ferenc/,. 
Farkas Lajos. Vándory Róla, Háttér Bertalan 
urak beválasztatnak, H a n e r  Bertalan indítvá
nyára a bizottság elhatározta, hogy a „Ven
déglősök Lapja", mint az egylet hivatalos köz
lönye osztályunk érdekeinek meleg szóvivője 
az egylet által szubvencziónáltassék. K o c h 
Kornél melegen pártolja ez indítványt szüksé
gesnek tartja szaklapunk részére az anyagi tá
mogatás megadását s a bizottság egyhangúlag 
elfogadja az indítványt. A bizottság legközelebb 
értekezletet tart.

Rimaszombaton Lindebner Alajos ur la
punknak számos előfizetőt szerzett, miért is 
fgoadja hálás köszönetünk kifejezését.

Egyik nagyobb vidéki városban levő, 
naponként 100 -120 forint bevétellel biró sör- 
csarnok szabad kézből eladó. Bővebb felvilágo
sítást ad lapunk kiadóhivatala.

tJJom (S-íiíc-plrtf!' bér ^Steitcr /teffiter.
„Alt bér Bocíyt non Toitnerftog ouf A'feitog 

fcntb int ©ofieitfoole eitte mtgeinein ^afjíretd) be= 
fudyte Berfanunliiitg bér iVicitcr R'cKiter ftott. 
■Iliit mételyén SülitteíiJ bo* Romité bér Retluer ge 
orbeitet lyotte, gelyt ónéi bér Xíyotfodye íyeruor, 
baji aucíy Tóméit getobeu moreit, mételyén bei bér 
Xlyiire felyon nngebíictye „Tomenfpettbcn", vei,tettbe 
fleine Tingev ott* Bvonje, in bte .jyöttbe gebriieft 
mimben, bie jebocly augcnfdyctitfidy ttttr 311 bent 
ucrmerftidyen Bmecfe borgereietyt roorben feitt 
bürften, unt biefelbett niittyigenfatíéi o(* 2öurf= 
gefcíyoffe ,pt vermenben. 'üíodybent bér ©iitbcrufcr, 
.fterr S3JÍ a ti it, bie Bcrfamntlmtg eröffnet íyatte, 
ging aíSbalb bér grofye Bűmmel (0*, bér bi* 
gégén S Utyr Biorgen* miityrte. ©icmotyí gtlyfretdye 
Berrouubungeit vorfonteit, erodytete e* bér ott 
mejettbe Bereiitöttrjt T r. ,í> 0 f f in 011 n uiefyt bér 
iRiityc mertly, and) itur cinéit ciu.ggcn Berbmtb 
au,gitcgeu unb meit unb breit mm onety feiu 
BBadymauu ,gt jetyen. ©egeit S Utyr Blorgeu* 
enblicty gejdyol) bocs Bhntbcr, bog fid) bér grogé 
■humor, metetyer bie goitye 'Jloclyt tyinbnrcty int 
Sonic gemiitlyet (yotte, in íöútytgefotlen nuftöfte."

©* ift ietbftoerftönblidy, bog mit bér oor 
ftctyeitben ©dyitberuug in jenem íapibor=fenfotio= 
netten ©tiyle, mié er neuefteu* bei öltéit íüirtty* 
unb Rc((uer=Bugcíegen(yeiteu (eiber iu bie Biobe 
gefontineit, bér ©litebolt bér ffiieuer Reltner ge 
11,eint ift, metetyer in bér Tounerftog-'Jiodyt iiber 
6a* tporfet be-? ©ofienfoatc* geton.p mimbe. 
'Jiicmonb mirb un* bér Hebertreibmtg yeityen biirfeit, 
menti mir jogéit, bog bér Balt bér Relluer, feit 
bent er bie llmmonblnng ott* bem $oeíyuerein« 
bolt itt ben (ilitcbnll bnrclygemoelyt, 011 tiebeu* 
miirbiger Brodyt ,pvor gigcnoutmcu, 011 femet 
bemiilyrten mienerifelyeit ©emüttylidyfcit jebocly pint 
©Ind nielyt* eingebiigt lyot. Tér Rettnerboll ift 
mmmeíyr eiit (Sliteboll in olter portit, benn er 
beüld feiite Vobie* 'Rotroneffen, bérén Xoilette 
dfeifcbcfclyrcibniig óit fdymungooltcr ©dyilberung 
jenen mondyer onberett ©litebölíe nielyt im ©c 
rinnfícn undyftelyeu biirfte; unb er ift mieber fetit 
©liteboll, benn ifin pert bie nnerntitbíidye Xony 
luft bér beiben ©cfdytcdyter, bér Bitingei jetiét 
blofirteit ©citáltéit, mételyé o(* (mtgmeilige ©ötilcu

ftelyer bo* ^-eft oerfetyonbelu; unb enblicty borf onety 
jenes ©troo* au.gtfiilyreu nielyt oergeffeit merbeit, 
mételyé* bie ílbitpe eitte* jebeu gelungeneit BMeucr 
$efteö bilbet unb 0011 eiitem Xronyofeu, bér out 
bent Bolté oitmefenb mór, eiit unb oiiberntol mit 
beneiittyufinftifclyeuiüorte: „Ah,c’estguémitliqup!“ 
bejeicíynet mimbe.

Befuntiren mir 111111 in Riirp' bie (Srgebniffe bér 
iiber ölte Biofteu gctungeucn Bolluodyt bér iüiener 
Reltner. Tie Tomenfpeitbeu mocíyten mié gemölyu 
liely bent ©efetymoef be* Rontité*, ou beffeit őpilje 
bie íoerren Rort B io un, Biidyael R b it ig ,  Rort 
©dyeidyetbáttér, ?sofef Bodyler unb Vubroig 
ÜBirtly ftcíyeu, olle ©tyre. Tie Xanppeube bér 
íVieiter Relluer ftellt cinen uieblielyeit oltbeutfelyeu 
,'puutpcu o o r; berfclbe ift lyitbfd) pfelirt unb bilbet 
eiit rei^enbeö i)tippe*ftiicf. 'Jtncly bér ÜRittei-uncl)© 
rutye mimbe eine oon .Cterru 3 cl)illet, Ober 
felluer bei bér „Vilibe", fompouirte 'üotfo ftiinnifely 
begetyrt mtb bei metyrmoliger íüieberlyoluitg gnity 
liciy otí'jüertoityt. íüou beit netyt niigeuiclbctcit 
'üotroueffcn moreit tlyeití froufbeiR „ tlyeib? un 
pnfyticlyfeitötyntber fiiuf nielyt erfdyieiteit; bie Tonten 
©milie Süotycr, ^olyoituo ü ü o ttb l mtb Romiltn 
Sdyntibt eröffiteten mit Romitémitgliebern ben 
Süott. Tic Slriftofrotie mór gotylreidy oertreten; 
mir bemertteu beit íf?rin,p'n ©0(111$, ©rofeu 
X. Tpebuö.pycfi :e., femet ©olonel A-rnffer, eugli 
fdyer 9Jtilttar4(ttodyé, unb metyrere '.üotfclynftemntlyc. 
tüiete .fyotctiet'j, bnruuter ,őerr ©b. ©oelyer, bie 
jReftournteure A- düieninger, ÍÜ. 'üotyer, 'üüiolef, 
©otbbcrger, 'üüiofer, T . lityi te. moreit .pimeift 
mit ilyreit ©nttincn oitmefenb. Ülu$ jnlylreietjeit 
griigereit proliin,golftnbten moreit 'üegrüfiuugé 
Xclegrniitnie ou ben ©lite»'üol( bér Relluer eitt 
getoufeu; feriter vont OefterreictyifelyAtugorijclyen 
R’eltuer-Ríub in 'ü 0 r i $, oon Rollegen 011$ 'Bobéit, 
ÜJÍeroit, Vonboit, Bútoréit, 'Jícm-Ü)orf, Ülodyen, 
Berlin, R'ouftoutinopel, Xrieft, 'Jíeopel; enblicty 
non brei „freimillig Berbouutcn" iu Jíuftlottb. 
Tett Tóit,3 orroitgirten bie ©ebriiber Birfntotyer, 
100$ jo cigenttidy goiy imnötlyig mór. Teun bo 
bie BMeiter BRrtty-jtőelyterleiu, mié feljött bér ölte 
©tyotefpeore, bér e$ miffen mugte, erpityít, feiite 
Xöu.ierinen fittb, bie ffiiener Relltter ober cbeitfol($ 
ol$ fejelje Xön.ier meit mtb breit betonút fiub, fo 
gob bo§ eitten gitten 3iiioiiintenflong. Tér Boll 
eubete, mié gefogt, erft gégén R Rlyr BtorgemS 
mtb feiite (Srinuerung biirfte ittoitclyem Befudyer 
itody loitgc iu bo$ ©iuerlei &é$ Üllltog^tebeii'J 
tyiuiiberlöctyetn . . .

3 )te  ( M f ö r t i t ő  ^ i t b u íh ie .
11.

uh Apeutiittoge merbeit ou bie ©oftlyou* 
Aubuftrie eben onety goity oitbere Ütiiforbermigen 
geftellt otö iu friilyereu yjeiten, mo utóit bie ©oft 
ireuubfdyoft ciueS Rlofterét, eitteét gittéit ^-remibe* 
in Ülnfprucíy itolynt, ober mit bent, iu eiitem pri- 
mitio eiugerielyteten ©iufelyrtyoufe gebotcueit, yu 
friebeit feiu m it fi te. Tomob? gob eét nőd) feiite 
.Routurreup mié lyeitte, 100 utóit überoll gitté .CvoteR, 
mtb oortrefflidye Berpfleguug, ,pt oft reetyt ntögigen 
Breifeu fiitbet. Tie ©oftlyouél Aubuftrie lyot in ben 
tegteu 20 'úityren lyemoltige Beriinbcumgeii unb 
cinen tuodytigeu Üluffdymimg erfolyren, bonon gob 
bo$ ‘üJlufterlyotel iu bér Bubopefter Vonbc* ütne 
ftelluug eitt glönyettbev yjeuguifi, trolibem c>> 
oielleidyt ben Anteutioueit bér ütrrougeure nielyt 
goiR mtb nőit eittfproely. — 'Jíoturgemofi follte 
ottf bie g efelyö f ti ielye mtb ge ift ige Ülitvbil 
bitiig bér ',’lugelyörigen bér ©oftlyouő Aitbuftrie 
mit bent Stuffdymmige berfelbeu gleidyeu ©elyritt 
lyolten, mtb bős ift (eiber nielyt in bent Bíoofte 
bér ííolt, oh? inon fiiglidy ermorteu föuiite.

Tie ©rlermmg itujereét ©efdyöfteé, berulyt 
nielyt ouf tiioitueller jyertigfeit, mié bei oubereu 
©emerbeu, fouberu ouf bo* rielytige Ütuffoffeu

bér oerfelyiebeiieu ©inrielytuugeu unb eine útit bér 
Beit ougelernteit Jíoutiite, ben Bb'iitfclyen unb oft 
ottcly Vouueit, bér p. t. Boffogiere ober ©öfte, 
ouf .inoortommenbe Bleife geredyt pt merbeit. Tie 
Berfdyiebeuortigfeit bér ©öfte, bebiugt foft fiit- 
jebeu eiit.ielueu berfelbeu eine oubere Belyottblungv 
meife, befouber* im .vmtet, mo Jt'eifeube oiler 
'.Ifotionotitiiteu oerfelyrett. Tér ©nglöuber, mit 
feiitcr in bér gniReii ÍÜelt gleiety gcregelten Vében* 
meife, bér íeblyofte, uumiifiige 'Jlorbbeutfdye, bér 
gemütlylielye ©übbeutfelye, Oefterreietyer unb ltugor, 
bér ouipriidy*ootle .ftollöitbcr, bér gefdymoreue 
A-einb otler Treppenfteigen*, bér eiugebilbete B-vitiRofc, 
metetyer olle$ mo* nieiyt froitiöfifel) ift, uugelyeiter 
omiifüitt fiitbet, bér bereelynenbe Ülmerifoiter, bér 
rntyigc Atolieuer, fornic bér tolt böftidye Jíufíe, 
olle molícit ltod) ilyreit ©emotyulyeiten mtb Bér 
(yöttuiffen betyonbelt feiu, iu ityrer, ober einer bér 
utobernen B?e(tfproclyeit oitgefprodyeu merbeit, 
fornie ityre goftronomijelyen ©igeulyeiteu erriillt 
felyett. ©$ ift bolyer ímumgöitglid) nottymenbig 
bog, bie betreffeubeu Üíngeftelttcu, meldye ont 
meifteu mit bem ©ofte oerfebren, nielyt mir iu 
gefdyöftlidyer Bepetyuug tiidytig ou$gebitbet fiub. 
fouberu fid) onety ©prodytenntniffe mit geföltigen 
Bioitiereu oerbitubeit oiteignen. Tie ©rfolyritugeu, 
'üJleitfdyenfeimtitift, ©emoubtlyeit unb umfidytige 
Bebienung eine* Ülngeftcllteu fontmeit erfteit*. 
bent ©ofte, fornie bent 'Rriiippol unb beit Bitge  ̂
fteltten felbft pt ©ute, .poeiteu* érméként íie bo* 
díenomméc mtb ben Rtutbeitfrei* be* ©efdyöfte*.

Unbegreiflíel) ift e*, bog fo uiele jmtge Vente 
uitferer Brondye, ifire freie jfeit útit gcifttöbteuben 
Vefeit nőit ©dyoiterromoiteu, Rortenfpieíeu :e. oer 
töubeln, ftott fiely mit bem Stubimu frember 
©proetyen, ober uitferer lycutc felyon ottf lyolyer 
©tufe ftelycnbcu Xodyliterotur pt befoffeu. — 
Ritb lyot bo* Rüdyeumefeit fiir ben ©eíyitfcn gór 
feiu Bntereffe? —  Unb bie Bucljljoltung ? —  :e. 
BAie oft riidyt fid), bei fpiiterer ©eid)öft*nbernn(,me. 
bie totote Uitfenutnig be* Riidyeu mtb R e l le r  
b e p 0 r t e nt e tt t *.

Tie Ütbftufuitgen iu bér ©oftl)ou*=3tibuftrie, 
nőm einfoelyeti ©ortemoirtly, bi* gint ©cutlemoii 
•Öotetier, fiub fo mouuigfoltige, o(* bie jemeiligeit 
Betrieb*oerlyöltitiffe, mtb bcbingcu biefe oerfelyie- 
beiteu Bmeigc öttel) oerfetyiebeue Veiftititgen be* 
Anbioibmim*. Alit beiberfeitigeit Autereffe liegt e* 
bolyer, bie fiyfteiitotifdye \veronbilbung, ©rpetymig 
mtb Anftruttion bér Velyrlinge mtb jiiugereu ©e 
lyitfeu 311111 ©ofttyou*berufe f r i i f t ig f t  pt forberu. 
Tie ÜJíittel mtb BJege bic.gi merbeit biejeuigeii, 
bie e* nugelyt, molyt ,pi fiitbeu miijeit.

A folyó évi 3-ik számban megjelent szám- 
rejt.vény megfejtése:

„Befordultam a koiiylnlra, 
líágyu.iloltam a pipámra."

S z ú  m  !•<*.[( v ó n . y .
- Verderber Alajos és Nagyváradi Róberttól.

35. IS. 4(1. 25. 21). Télre elhagyja e h.vz.át.
31). 7. 34. 30. Bújik, lm látja a macskát.
27. Ifi. 15. 4. 12. 31. Folyó, a mely a legnagyobb. 
39. 41. Még a vasnál is suiyosabb.
2fi. fi. 24. S. 33. I. Szép yiiros, ne harapj bele. 
3S. 42. II). Nagyon jéi kenyérre kenve.
14. 32. 17. 31). Ez állatnak háta púpos.
22 .3 . 31. 24. S. 21. Ez meg rendkívül szor

galmas.
9. 5. fi. 19. Euréipa nagy hegysége.
23. 2. 2K. 42. 20. Ez vala a í ’levna hősi'.
15. 13. 37. 39. Kérészi neve egy embernek.
IS. 19. II. Ez, (olyója Háromszéknek.
1 42-ig. A megfejtése „I’etőly" eg\ köllenn-

nyémek a második sora.
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Tfik. Milialik Július úrnak, Budapest, Kere 
pesi-ut 74, szám T r i e s z t i  lm z á s !  4800 Irt, 
35, 57. 80, azon szerencse számok ! melyeket a 
liires számfejtő Milialik János úrtól kaptam és azok
kal a f. llő 2-án történt trieszti húzásból 4800 to
lóitól nyertem. Ez által nekem is volt alkalmam 
meggyőződni Mihálik ur számítási tehetségének 
rsalliatatlanságáről. mely számítások alapján már 
számtalan szerencsés nyerő ju to tt nevezetesebb 
összeg birtokába. Milialik ur feladata, a sok szegé
nyek' Ínséget enyhíteni, Milialik ur cselekvése : csakis 
jótevékenység, Milialik ur jelszava : Szeresd felebará
todat mint tenmagadat. Magasztos hivatásának Mi- 
lndik ur mindenképen legfényesebben megfelelt és 
sok, sok szegénynek nyújtott már segédkezet, öt 
nyomortól megmentvén. A tenntebb megnevezett 
számokkal kívülem még többen is értek el szeren
csés nyereményt, miáltal többnek egyszerre ju to tt ez 
aj esztendő második napján „boldog újév" a szó szo
ros értelmében. Most kínálkozik mindenkinek jó al
kalom, rövid idő alatt gazdaggá lenni, ha Milialik 
ur jószívűségét igénybe veszi, tőle tanácsot, kér. 
De miért is ne Írna e sorok minden tisztelt olvasója 
azzonnal Milialik úrhoz, miért ne nyújtaná jobbját 
mindenki a szerencsének, ha egy kísérlet majdnem 
költség nélkül, igen csekély kiadással csakis biztos 
nyereményt hozhat ? Kövesse tehát mindenki jó ta
nácsomat és forduljon haladék nélkül Milialik János 
nrsoz azon szerencseszámokért, melyeket az 188G-ik 
évre külön számításai alapján biztos nyeremény el
érésére kidolgozott, mely kiszámítás elhibázliatlan 
sága ez év legelső hozásában egy elért nyeremény 
nálam is bebizonyult. A tentmondottak valójáról szí
vesen szolgálok felvilágosítással mindenkinek, miért 
is pontos czimeniet alább közlöm. Milialik urnák 
ezennel ismételve köszöáetct mondván e szerencsés 
nyereményért, végül felszólítok mindenkit egy kí
sérlet megtevésére és maradtam tisztelettel S. Vito

dei Norinanni, Buonfanty Ignác/., gyógyszerész. M i- 
lia I i k J án o s úrhoz, Budapest, Kerepesi-ut 74. sz. 
I. em., 7. ajtz alá czimz.endö levelekhez válaszadásra 
3 drb. 5 kros bélyeg mellékelendő.
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0 Friedmann Manó
■nÓNir.úi'OMmcMtci'

B U D A P E S T , IV . ,  D u n a - i itc z ii  10. sz .

A fővárosi és vidéki szállodás és vendég
lős uraknak minden időszakban a legkitűnőbb

marim- és borjúhúst
szállíthat. Megrendelések méltányos árak 
mellett gyorsan és pontosan teljesittetnek.

o o  o o o o o o o o o o o  o o o o

Paprika és tarhonyára
a kiállításokon 7 érmet nyertem, utolsót az antwer

peni világ és a budapesti országos kiállításon.

Vörös nagy hagyma 10(1 ko. fi t  4.50
Foghagyma, tavaszi IOO ,, , 2 4 .—
Z ö l d s é g ......................... 100 csomag , 3.50
Z e l l e r ................................ Im i ko, H. —
Debreceni kolbász, linóm 100 ,, , 8 4 .—
Szegedi páros virsli 100 pár , 9 .—
Rózsapaprika, tarhonya, leglinomabb minőségű, úgy

mint szalona félék legolcsóbb árakon.
B e llis e it S . .1. S ze g e d e n .

) 0 0 0 0 a 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 a 0 0 3 0 0 0 i
V Á R P A L O T Á Ngróf Zichy Paulina

p in e z é jó b e n

nagymenniségil finom  b o r o k  eladók. 
Tudakozhatni szerkesztőségünkben.

ÍOOOOOOOCJelinek Pál
szé k fo n o d a  és fon ón ád  e lad ás.

Ajánlja magát mindennemű

nád szék-fonó-ni unkák
elkészítésére.

iS'.’«7,'e/,: kívánatra is vjittatnak, a legolcsóbb árak 
mellett.

A  n á d k ö tö - in ii l ie ly  l é t e z ik :

K  e r e p e s i  -  n  t  0 .  t s s c í i m
a nemzeti szinház átellenében, a bazár boltban 12. sz.

Sesselílechterei u. Flechtrohr-Yerkauf.
Empfielilt sicli zűr Anfertigung nller Art.en

R olirsesse l-F lech ter-A rbeiten .
. Iuc/t werden Sessel nacli lí'/inscli. rcnovirt sn 

den möglichst billígsten Preisen.

I ) ie  R o l ir f le e l ite r e i  b e lli id e t  s i c l i :

I <  0 .
v is-a -v is  flem Nationaltbeater, im  Bazar-Gewölbe N r. 12.

lOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO
P e ta n o v its  J ó z s e f  k á v é h á z a  a  „N em zeti szá llo d á s-b á n , A r a n y k é z -u tc z a !

! liávélmx mcftiiyitáM Jelentés!
\ un szerencsém a nagy érdé ni fi közönséget tiszteletteljesen értcsiteni, hogy a „N em zeti szálloda'" ép ü letéb en  lev ő

W  kávéházi helyiséget
átvettem, azt díszesen berendezve f. évi fe b ru á r hó 1-sö napján megnyitottam. Miliőn a mélyen tisztelt közönségnek korábban mint 
főpinezér iránt tanúsított eddigi szives párto lását megköszönném, egyszersmind nagybecsű pártolásukat uj üzletem részén* is vagyok bátor 
kikérni. A kávéházi szakm ához tartozó  Í z le t e s  é t e l e k  és i t a l o k r ó l ,  valamint pontos és gyors kiszolgálásról gondoskodni fogok. 

Szives látogatásukat kérve, maradiam
Budapest, ISSG. február lin 15-ón bazaliui tisztelettel

PctáiioviiK József.

♦
1

'  ■ • k V LAKOS LAJOS
ajánlja cs. k. szabadalmazott k ifalazás nélküli

T A K A R É K - T Ű Z H E L Y E I  T
beletek nii'i/b'i jhís ellen hun!ti /,/,<// rnmmk elhífca. heszitek szinte nj / n hí Inni n // n nsztulldl elhított tűzhelyeket es fi konyhnról (józkihuzoouL elhiteti

szabályozható takarck-tiizlielycket.
melyeken lehel egy fiízöliikon kevesebb égőanynggal főzni, készít és raktáron tart 
konyhaberendezéseketuraságok, magánzóké* vendéglősök számára nemkiiloinben

asztali takarék- és toldalékos tűzhelyeket, falburkolatokat, cserép vagy már
ványból Beefsteak-tíizhelyeket,

sülő é* piislela-kemem'zék. füstkeletkezés minden konyha- vagy szobaliisfesnél 
elhárít lat ik.

így -  M in d e n  Á lta la m  k é s z íte t t  in u n k i ík é r l  j ó t á l ló k .

Budapest, IV, kér., Kalap- és Lipót-utcza sarkán 10. sz.

II
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Vendéglő-megnyitás.
Vilii szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudom ására hozni, hogy a 

belvárosi L ipót- és  D u n a -u tczá k  sark án  lev ő  „ S ch w e ig er -fé le

vendéglői helyiséget
megvettem s azt e hó 1-én megnyitottam .

Ennélfogva azon kérelemmel fordulok a n. é. helybeli és vidéki közönséghez,
valamint összes jóakaróimhoz, miszerint ez üzleti helyiségem et becses látogatásukkal 
megtisztelni m éltóztassanak. Magam, ki évek hosszú során át mint főpinczér a 
vendégek kiszolgálása körűi kellő tapaszta la to t szerezvén, minden tehetségem  s tö rek
vésemet oda fogom irányozni, m iszerint a mai kor kívánalmainak megfelelően berendezett 
vendéglőmben minden tisztelt vendégem teljes megelégedésével találkozzam . Eősnlyt 
fektettem  másodízben boraim jóságára és valódiságára, minek folytán a, legnemesebb fajú 
k i í i i n ó  „ v i I k i n y i 44 és „ p ó e K Í “  b o r a i m r a  úgyszintén kitűnő 
konyhámra s Ízletes ételeim pontos kiszolgálására is bátor vagyok nagybecsű figyel
m üket felhívni.

Kiváló tisztelettel

Szőke Im re
vendéglős.

Restaurations-Eröffnung.
Eriimbe mir den geeln'ten Publicum zűr getalligen Kcnntniss zu bringen, dass

ich die an dér E ck e  dér L eop old - und D o n a u g a sse  befindliche  
eh em a lig e  „ S c h w e ig e r ”sch e

Restauration
kanllicb angeworben und am 1 -tón d. M. eredhet habé.

Indem  ich dics zűr K enntniss bringe, wende ich m idi mit dér freundlichen
Bitté an das p. t. Publicum, midi mit Ihrem werthen Besuche beehren zu wollen. 
Meine durch lángén Jahren als oberkellner erworbenen Keuntnisse holl'te mit bestén 
Erfolg augewendet zu habon, als ich die reinsten und edelsten Qualitáten , „ V i l -  
k i n y o r ”  und „ I ^ i i i i l * k i r < - h i » < ‘ i*"’ W o i n e  meineii geehrton Uásteu 
serviren kaim und zweitons áusserst síréiig bedaclit bili auf vorziiglidie gute Kiiclie 
nnd prom ptes Serviren.

Mit ,'iusgewiihlti‘r Ilocbaebtuiig
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Bcstsitipatt-ur.

V n k x l i  v i l k i n y i  ó*k  pó<*KÍ k o r o k !
Nyomatott SCIJLENKEB és KOVÁCS könyvnyomdájában, Budapest. Akadémia-utcza 7.


